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Előfizetési árak:
Egész évre . . . 12 korona
Fel é v re  . . . .  6 k o ro n a
Negyed évro . . .  3 korona

Egyes széni 12 fillér

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: Zarándok u. 7. 
□  Telefon-szám : 174. □
Kéziratokat nem adunk vissza.

P O k IC IK H I k f lP .

F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő :  Q BLA T K Á R Ó L Y

POIÍTÍKAl HÍREK
B á r ó  V o j n i t s  I s t v á n  a  

d e l e g á c i ó b a n .  Amig a csörgörázó, 
trombitafujó, dobpcrgetö , padverő ma- 
gyarkák az álhazafiság és m űkuruckodás 
bohócmezében járják a bolondok táncát 
az országban, — addig a nem zetnek a 
nép érdekeit szivükön viselő vezérei, ko 
moly államférfim  kötelességük tudatában 
bátran, elszántan és céltudatosan harcolnak 
mindama közjavakért, melyek az ország 
nemzeti és gazdasági törekvéseit hivatvák 
megerősíteni, előbbrevinni. H iábavaló volt 
a parlamentfölforgató ellenzéknek a dele
gációból való távolm aradásának csütörtököt 
mondott taktikája, és Károlyi-Pozsgayék- 
nak ama trükkje, m elylyel a delegáció első 
ülésén való m egbotránkoztató szereplősök
kel oly csúfos kudarcot vallottak — a 
delegáció hivatásteljesitését nem  tudták 
megakasztani, működését képtelenek voltak 
megakadályozni. Sőt az a körülm ény, 
hogy a kvótacmelő, a hadsereg m inden 
igényét vakon teljesítő, a hadihajókon 
pezsgős estélyek után áhítozó névleges 
ellenzék hiányzik a delegációból, a m unka
pártot arra buzdította, hogy az ellenőrzés 
nehéz és felelősségteljes föladatát fokozot- 
tab m értékben teljesítse. M egnyugtató é r
zést és lelki gyönyört ébreszt bennünk az 
a nagyszabású, gondolataiban, céljaiban 
mélyreható, az állam lérfiui éleslátásnak 
magaslatán álló, hazafias szellemével m eg
kapó beszéd, m elyet b á ró  V o jn i t s  I s tv á n  
a hadügyi póthitel tárgyalásának során 
tartott. A honfiul aggodalom  okozta éles, 
de am ellett m inden ízében tárgyilagos és 
szakszerű kritikának bátor gyakorlása, a 
magyar jogos igények kiegészítéséért való 
erőteljes, férfias hadakozása im ponálók. 
Báró Vojnits István pártállása csöppet se 
feszélyezte. N y í l t a n  é s  ő s z i n t é n  
m e g m o n d t a  v é l e m é n y é t  a h a d -  
v e z e t ő s é g n e k .  N em  kerülgetett, nem 
kertelt, hanem  világosan és szabatosan je
lölte meg azokat a dolgokat, m elyek a m a
gyarság kívánságai szerin t m ég elintézésre 
várnak.

A d e le g á c z ió s  ü lé s s z a k
11 magyar ellenzék részvétele nélkül folyt 
le. Delegátusaink azonban igy is lelkiism e
retesen teljesítették kötelességeiket, s nagy 
megelcdésscl látta a közvélem ény, hogy a 
^ g á r a  , m aradt m unkapárt mily beható 
ellenőrzést fejtett ki, m ennyire szivén vi
selte és védelmezte a m agyar érdekeket, 
teljesen áthatotta a m unkapártot annak a 
•okozott felelősségnek az érzete, am ely 
elelosség a rendkívüli külpolitikai he ly 

zet, s az ellenzék távolléte folytán hárult 
rea. Derekas m unkát végzett, elism erést 
Vlyott ki minden tekintetben a helyzet 
magaslatán álló gouvcm cm cntális pártnak 

izonyult ez alkalommal is. Érzi azonban

az ellenzék is m ár, hogy a rendkívüli vi
szonyok között nagy hiba volt a delegá- 
czióból kim aradnia, s az életbevágóan fon
tos elhatározások m inden felelősségét s 
m inden érdem ét is átengednie a m unka
pártnak. Az ellenzéki sajtó egy része azzal 
próbái ja m entegetni a pártját, hogy azt a 
többség zárta el a delegáczióban való rész
vételtől. Ez nyilvánvalóan nem igy tö r
tént. K öztudom ású, hogy a többség a szo
kásos módon felszólította volt az ellenzé
ket, a maga köréből megfelelő számú de
legátus kijelölésére, az ellenzék azonban 
egyáltalán nem kandidált senkit, s még 
csak nem is válaszolt az udvarias fölhí
vásra. Hanem  azért mégis elm ent a dele 
gáczió alakuló ülésére : — a karzatról tün
tetni ! M indegy — hangzik tovább az el
lenzéki okvetetlenkedés, azért a delegáczió 
ügyeit mégis csak családi körben intézte 
el a m unkapárt. Furcsa dolog, hogy az 
ellenzék a maga eljárásának következmé
nyeit veti szem ére a többségnek. Még fur
csább azonban, hogy ez az ellenzék, am i
kor korm ányon volt, szándékosan hagyta 
ki a delegáczióból a balpártot és a nem 
zetiségi pártot, pedig ezek vágytak és je
lentkeztek részvételre. A koaliczió azon
ban azt mondta rájuk, hogy azok nem 
pártok és nem adott nekik helyet a dele
gáczióban, ahová egymaga ellenzék nélkül 
vonult be. Hát az nem volt „családi kör“ ? 
Ideje azonban, hogy vége legyen a szer
telenné vált pártoskodásnak s a m egindult 
nagy esem ényekre való tekintettel rendbe 
jöjjön a m agyar politikai pártok egym ás
hoz való viszonya. Érzik az ellenzék hig
gadtabb vezérei és kom olyabb elemei is a 
többséggel való békekötés szükségét. Béke 
pedig nem lehet kölcsönös e ngedékenység 
nélkül. Így látja, igy mondja ezt Andrássy 
is, egy Iriss nyilatkozatában. Csak az a 
sajátságos, hogy végeredm ényben mégis a 
Lukács és T isza elejtését kívánja a több
ségtől. T ehát kölcsönös engedékenységet 
is egyedül a többség tanúsítson ?

1912. október 18.
Az általános balkáni háború  ina meg

kezdődött. Szerbia elküldte hadüzenetét, s 
jelentéseink szerin t a bolgár hadüzenet is 
csak órák kérdése. A porta Szerbia és Bul
gária követeinek útleveleit rendelkezésre 
bocsátotta. Az erről szóló jegyzékben, — 
m elyet ma juttattak a követekhez, a porta 
sajnálattal konstatálja, hogy a béke fenn
tartása a két Balkán-állam mozgósítása, s 
az ennek során egyre szaporodó határszéli 
csatározások következtében lehetetlenné 
vált. , , .

Az ellenségeskedések a bolgár, szerb 
és görög határ m entén m ár kezdetüket is 
vették. . . .

Hir szerint a tegnapról m ara virradó
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éjjelen török reguláris katonák, albán ön 
kéntesektől támogatva, ismét átlépték a 
sz.crb határt s Prepolác és M erdare mellett 
véres csatát vívtak. De ez csak előőrsi csa
tározásszám ba mehet. Kiegészítője ennek, 
hogy a porta a drinápolyi erődített táborra 
tám aszkodó keleti hadseregnek, melynek 
balszárnya Körpölit érinti, parancsot adott 
az általános előnyom ulásra. Ferdinánd és 
P éter királyok seregeik főhadiszállására 
utaztak.

Végül Görögország, ha nem is várat
lanul, de gyors elhatározással tengeren 
kezdte meg akcióját s állítólag egy hajó
osztálya kiforszirozta a prevezai tenger- 
szorosba való bem enetelt. A harcszintér 
nyugati felén a m ontenegróiak elfoglalták 
Berana határszéli török várost, de viszont 
úgy látszik, m egtörött akcziójuk a T ara- 
bos-hegynél, Szkutari déli oldalán.

tsz egym ásba kapcsolódó lánczolatos 
hírekben dom borodik ki a manapi hely
zet a Balkánon, mel)’ nap a háború kitö
résének hivatalos kezdőpontjául tekinthető. 
Az ellenségeskedés m egkezdődött, de na
gyobb ütközetről a bolgár—szerb határ
vonal mentén e pillanatban még nem le
het szó. Itt még csak elővédek állanak 
egymással szemben s egész Európa vára
kozása legalább is a jövő hét közepéig a 
növekvő izgalom tüzére hcvülhet, m ert 
előbb nagyobb m éretű erőpróba szerbek 
és bolgárok és törökök között teljességgel - 
ki van zárva. Bulgária, úgy tetszik, ké
szebb a mozgósításával, m int Törökország, 
m elynek a bolgár szerb haderővel szembe-- 
állított keleti hadserege m ost mindössze 
tiz hadosztályt számlál.

A nyugati harctéren m ár kifejlett és 
eredm ényeket jelentő fegyvertényekkel áll 
szemben az európai közvélemény. Beranát 
a m ontenegróiak elfoglalták, m iután e vá
roska török őrségének zöme elvonult.

M ontenegró déli hadserege azonban 
eddig nem  tudo tt eredm ényt elérni, sőt a 
látszat az, hogy a modern erődítésekkel 
ellátott T arabos hegynél, mely Skutarit 
déli felől védi, Martinovics m ontenegrói 
hadügym iniszter seregét igen súlyos vesz
teséggel vetették vissza a törökök.

V alószínűnek tetszik általában, hogy 
a m ontenegróiak eddig elért eredm ényei
ket nagy em beráldozatok árán vásárolták 
meg s ha a hir, hogy Skutariba a mai na
pon 2 török hadosztály érkezett, — igaz, 
alighanem  változatos esem ények bekövet
keztét is jelenti a skutari-tó vidékén.

H ieronym i könyve.
Hieronymi Károly tanulmánysoro

zatot irt a választói jogról. Nemcsak 
irodalmi esemény ez a most megjelent 
könyv, nálunk, a hol a közjog művelői
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csak kivételesen vallják kőtelezőnek az 
elméleti elmélyedést, az egyetemes lá
tókört, az összehasonlítás nehéz mun
kájára szükséges nemzetközi anyag isme
retét, hanem politikai esemény is, első 
rendd és nagyhatású, ha készek vagyunk 
tanulságain okulni, következtetései nyo
mán elindulni és az eszmék gyakorlati 
megvalósításának nagy, történelmi pilla
natában e könyv bölcsességének forrá
sából meríteni. Hálás köszönettel tar
tozunk azoknak, a kiknek részük van 
e poszthumusz munka megjelenésében. 
Mert belőle nem Hieronymi Károlyt 
ismerjük meg, a sok oldalút, a gazdag 
szelleműt, a pozitív és alkotó energiájút, 
hanem minmagunkat. Az elköltözött 
államíérfiunak nincs többé szüksége uj 
dicsőségre azon a helyen, ahol elül a 
vetélkedés, kihűlnek az ambíciók és 
csöndben porladnak a munkára feszült 
izmok, a gondolkodásban kimerült agy
sejtek. Es emlékezetének nincs szüksége 
arra, hogy akár szobor, akár Írás h ir
desse ritka és kivételes egyéniségének 
nekünk oly becses vonásait: hisz a kik 
hozzá közel állatok, a kik beleláttak 
leikébe, azok mind a sírig meg fogják 
őrizni hozzávaló kegyeleles ragaszko
dásukat. Ez a könyv Hieronymi Károly 
ajándéka a politikai magyar nemzetnek, 
az utolsó, de nem a legkisebb ama 
gazdag alkotások sorában, a melyekkel 
nevét maradandóvá, népünket dusabbá 
tette.

Nekünk szól a könyv, napjaink leg
súlyosabb kórságának patológiája és egy
ben terapeutikája foglaltatik benne. Itt 
a kór története és orvoslásának módja.

Mert ne tévedjünk: a látszat ne csal
jon meg bennünket; a pillanatnyi hely
zet vásári zajának ne üljünk föl. Ránk 
nézve nem az a fontos ma, hogy mi lesz 
a parlamenti békéből; az örökké élő 
nemzet magasabbrendü nézőpontjából 
elenyészik annak a jelentősége, mi a 
mostani személyes és személyeskedő 
harc vége. Lehull-e Lukács és Tisza feje, 
győz-e a sip, tülök és trombita, megma
rad-e nemzeti bálványnak az obstrukció, 
bevonul-e diadalmasan Justhék hada a 
.választójogi kabinetibe, mindez törpe 
semmiség. Egy a fő ; mi lesz a választó
joggal? Magával a választójoggal és nem 
többé-kevésbé hangos harcosaival. Ezen 
fordul meg: nemzetül megmaradunk-e, 
vagy csúfosan elpusztulunk-e? A ki a 
törvényt hozza, a ki megszavazza, a ki 
megrostálja, a ki helyesli, a ki elveti: 
mind részese annak a roppant történeti 
felelősségnek, a mely e monumentális al
kotásnak logikus és erkölcsi velejárója.

Mert igaza van Tisza Istvánnak ab
ban, a mit Hieronymi könyvéhez írott 
előszavában mond, hogy a választójog 
korlesfegyverré vált jelszó. Az igazsága 
csak a dolgok felszínét érinti. Bizonyára 
a választójog szentségtörő, könnyelmű

ALL a

vagy haszonleső demagógok kortesjel
szava ; de ez nem csökkenti, csak pilla
natra elhomályosítja igazi jelentőségét. 
Azok, akik belső meggyőződés nélkül, 
minden meggyőződés nélkül, agyuk és 
szivük feneketlen ürességében kiabálják 
az általános titkost, maguk sem tudva, 
mit cselekesznek, szintén a választójog 
problémájának megérlelésén dolgoznak, 
Es akik a magyarság el nem vitatható, 
számbeli, értelmi és politikai szupremá- 
ciáját féltik egy radikális választójog 
pusztító hatásától, szintén tudatában 
vannak a jognövelés égelő sürgősségé
nek. Nem mondjuk, hogy minden bajunk 
panaceája benne foglaltatik oly reform
ban, a melynek még tervét sem ismerjük. 
De valljuk azt, hogy minden jelen ba
junk csiiája a most érvényben levő vá
lasztójog elmaradottsága kulturális, gaz
dasági és társadalmi viszonyainktól.

Az állaraférfiu bölcseségnek, a ren
dületlen hazafiasságnak, az eleven his
tóriai érzéknek próbaköve lesz az a 
reformbill, a mely meg fogja szüntetni a 
kór okával együtt a kórt magát is. De 
nincs az a vezető, kormányon lévő poli
tikusunk, ha még oly magabizó, függet
lenségre törekvő, önön eszméire tá
maszkodó is, a ki végtelenül sokat ne 
tanulhatna Hieronymi Károly fejtege
téseiből.maamaamwwwwwwwwwwww
Zombor sz. kir. város legtöbb 
adót fizető bizottsági tagjainak 
névjegyzéke az 1913. évre,

Fernbacb Péter 6906 kor. 71
•Koozkár Zsigmond 6662 36
♦Dr. Kronits István 6336 88
*Dr. Falcione Nándor 5143 97
Léderer Leó 4696 10
’Dr. Bruck Jenő 3086 70
*Mihájlovits István 3072 78
*Köriuendy Imre 2734 n 68
’ Stécsónyi József 2592 n 06
Dr. Mayer Béla 2486 48
*Dr. Danninger Adám 2279 64
•Dr. Palcione Árpád 2222 16
*Dr. Konyovits Dávid 2098 20
*Dr. Scheer Ármin 2030 r 96
*Dr. Mayer Nándor 2002 10
Antits A. Milán 1966 08
*Dr. Buják József 1989 56
♦Dr. Pratricsevits Vincze 1821 40
♦Dr. Henneberg Géza 1813 90
Findeisz Antal 1805 87
*Dr. Gráber Lajos 1731 98
Vuits János (Braoza) 1721 n 39
*Dr. Bruck Ármin 1591 40
Józits György 1588 15
Weigand József 1587 57
♦Tárczay István 1556 80
Mérő Ignácz 1522 09
Frey Imre 1463 66
♦Seondy Mátyás 1446 68
*Ifj. Bosnyák József 1868 98
Sztrilich Zsigmond 1355 41
•Dr. Lallosevits János 1347 26
♦Raits Döme 1331 22
*Dr. Maximovits István 1315 » 66

•) A c s illigg .l jelzettek idője oklevelük e lip . 
ján duplán izámittitik.

♦Dr. Nikolitv György 1299 kor. 73 fit
•Novákovits Izidor 1287 ft 40 n
Vukicsevits Vladimír 1273 n 47
♦Pocskay Sándor 1180 n 89 M
Weidinger Lajos 1172 rt 50
Weidinger Frigyes 1172 n 50 »
*Dr. Wollheimer József 1167 n —
Scháffer Samú 1156 rt 99 n
*Dr. Konyovits György 1151 n 32 »
♦Dr. Huber József 1187 ti 74
Krizmanits Imre 1135 t> 62
♦Fejér Gyula 1135 » 14
Lallosevics György 1134 a 79 n
Lugumerszky Szteváu 1123 ti 63
Szupek Gyula 1110 ti 24 n
Vörös Lajos 1097 ft 14 o

P ó tta g o k :
Georgievits Koszta 1085 kor. 56 fii.
Bosnyák Benő 1068 05
*Dr. Balogby Ernő 1063 20
Nenádov Mita 1054 96
Heindlboffer Róbert 1052 14
Weszelovszky Péter 1049 64
Karácsony Gyula 1004 78
Henneberg Sándor 998 42
Szimendits Szima 958 20
Kronits Trifun 926 w 73 n

V Á R O SI Ü G Y E K .
□  H irdetm ény. Zombor az. kir. 

város igazoló választmánya által az 1886. 
óvi XXI. t. c. 25. §-a értelmében az 1913. 
évre összeállított illetve kiigazított legtöbb 
jidót fizető városi bizottsági tagok név
jegyzéke a hivatkozott törvény 28. §«ának 
rendelkezéséhez képest f. óvi október hó 
17 ótői október hó 81-óig bezárólag a vá
rosi kiadó hivatalban közszemlére kitéte
tett. Ugyanezen névjegyzék ellen feleb- 
bezések f. évi október hó 31-éig bezáró
lag a városi állandó bíráló választmány
hoz címezve a városi polgármesternél be
nyújthatók.

HIRE1C
* E ljegzések. Szlávy Ilonka úrle

ányt, özv. Szlávy Elemórné szül. Winkle 
Paula leányát a múlt szombaton eljegyezte 
Aurél Emil, Gara község jegyzője. A 
mennyasszony tudvalevőleg leáuya néhai 
Szlávy Elemér földbirtokos, volt várme
gyei számvevőnek. — Schwerer Károly 
hódsági adóhivatali tisztviselő pedig elje
gyezte Punnan Arankát Zomborban.

* Meghívó. Az Erzsébet királyné 
szoborbizottság 1912. évi október hó 23-ik 
napján 6 órakor a felső kereskedelmi iskola 
tanácstermében ülést tart, melyre van sze
rencsém meghívni. Tisztelettel: Zombor
ban, 1912. évi október hó 19-ik napján* 
Vértesi Károly, elnök.

* Davtkó István szobrának a lelep
lezése ma van Szegeden. A Bács-Bodrog 
Megyei Irodalmi Társaságot Vértesi Ká
roly elnök és dr. Pataj Sándor főtitkár 
killdöttségileg képviselik.

* * *B ju ta lm a z o H  g azdakör! 
jeg yző k . A Bács-Bodrog vármegyei 
„Gazdasági Egyesület* igazgató-választ- 
raáuya október 6 án tartott ülésében 60-50 
korona tiszteletdijat szavazott meg 8 gaz
daköri jegyzőuek több éven át tanúsított 
szorgalmukért és eredményes munkálko
dásukért. A megjutalmazott jegyzők a ko-
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vetkezők: Borsáé Jenő s. jegyző Bátmo- 
j,ostor, Czirfuae János tanító Bezdán. Róth 
Adárn kántortanitó Osávoly, Hamson J á 
nos tanító Dunacséb, Noll József szövetk. 
könyvelő Keróny, Toszity Milivoj tanító 
ókér Posoh Gottlieb tanító Ujsóvé, Halni 
Pál tanító Vaskút. A megjutalmazott jegy
zőknek tiszteletdijukat elismerő levél kí
séretében küldi meg az elnökség.

* A d é lv id é k i s z in ik e rO le t. 
Dolliraanits Lajos torontáli főispán, u dél
vidéki szinikerület választmányának elnöke 
a színigazgató-választás rnegejtóso végett 
november 3ára  Nagybecskerekre hívta 
össze a választmányban szavazattal bíró 
városok képviselőit.

* H ird e tm é n y . Közhírré tétetik, 
hogy egy Wertbeim kassza kulcs, valamint 
egy értékes esernyő találtatott.

* G y e rm e k n e k  t ilo s  a vágó 
hídon ta r tó z k o d n i. A földmivelésü- 
gyi miniszter leiratot küldött a törvényha
tóságokhoz, melyben elmondja, hogy tudo
mása szerint egyes közvágóhidakon tizen
négy évesnél fiatalabb gyerekek is ott 
tartózkodnak a vágatábok alatt s bámulják 
a mészárosok, hentesek véres munkáját, 
ami pedig a zsenge korban levő gyerme
kek fejlődő erkölcsi érzékére káros befo
lyással lehet. A vágóhíd szabályrendelet 
különben is tiltja, hogy ilyen zsenge koiuak 
— a mészáros inasok kivételével — a vá
góhídon tartózkodjanak. A miniszter most 
felhívja u hatóságot, hogy a szubályren- 
delet tiltó rendelkezésének hathatósan 
érvényt szerezzen.

* A W e id in g e r h á z  mely most 
épül a Jókai téren és melynek tervezői 
és művezetői Janszky Béla és Szivessy 
Tibor budapesti műépítészek, építőmestere 
pedig Antalfi Perenoz fiatal törekvő bajai 
építész, óriási léptekkel halad előre, daczára 
az őszi nagy esőzéseknek, a nagy méretű 
két emeletes épület e hó végével tető alá 
jön. A falazást szept. 10-én kezdték meg 
és értesülésünk szerint oki. 22-ón meglesz 
a falegyen is. Zombor gazdagabb lesz egy 
modern szép épülettel. Az építtető Weidin
ger testvérek nem sajnálják az anyagi áldo
zatokat hogy építészeti szempontból igazi 
dísze és látványossága legyen városunk
nak. Az épület áll hat modern lakásból 
báliéval, Coukott és nyitott erkélyekkel, 
gőzfűtéssel, vízvezetékkel. A földszin
ten terjeszkednek a czóg galeriás üzlethe
lyiségei, azonkívül a Trefort utca felé még 
két kisebb kiadó üzlethelyiség lese. Az 
egész épület alapja piuczézve van. Minden 
lakáshoz külön tő és cseléd lépcső vezet. 
Az épület szilárdságát jellemzi, hogy alapo
zása 27t m. mélyre betonozva lett és hogy 
eddig 600 mm. vastraverzákat hasz
náltak fel. Az épület körülbelül 360000 
koronába kerül.

* Öngyilkos öregasszony. Zeg- 
nál Alexánó 62 óveB öregasszony f. hó 
15-én elmezavar tünetei között a Ferencz 
osatornába ugrott és ott lelte halálát. 
Reggel 7 órakor kifogták bulláját. Kide
rült, hogy hz öngyilkos asszony terhelt 
családból származott. Anyja, fivére és nő

vére mind öngyilkosság által fejezték be l 
életüket.

* H a n g v e rs e n y . P. hó 22-én, ked- | 
den este i'i S órakor a szegedi magy. kir. 
honvédzenekar teljes zenekara az B I i t e- 1 
k a v ó h á z b a n hangversenyt tart, melyre ' 
a kávéházat látogató t. közönséget tiszte- í 
lettel meghívja az Elité kávés. — Meg- i 
jegyezni bátorkodom, hogy kávébázamat , 
megnagyobbítva és újonnan berendezve, | 
igen szép számú közönséget tudok kényel
mesen elhelyezni és ezen estélyen vendé
geimtől a tányérozás mellőzésével egy ko
rona zenedij vétetik.

* M en n y i a m a g y a r á lla m  v a 
g yo na . A /. 1911. é v i zá rszám adás sze
r in t  a m u g y a r  á l la m  adóssága, 5 ,406  5 97 .644  
k o r .  A z  összes a k t ív á k  é rté k e  8 .855 .385  897 
k o ro n a , a pa ssz ívá ké  6 ,3 9 0  863.682 k o r. ú g y ,  
h o g y  a t is z ta  v a g y o n  2 .464 .522 .214  k o r .  
te h á t  cs a k n e m  k é t  és fél m i l l iá r d ,  m ás 
s zó va l k é t  és fé l ezersze i m il l ió  k o r .  N a g y  
p é n z  e g y  s u m m á b a n .

* B á c s k a i fö ld in k  h a ro z té r i  
tu d ó s ító . T o m its  Jása  a Z á sz ta va  v o l t  
s z e rk e s z tő je  a „M a g y a ro rs z á g "  „ P e s t i N a p 
ló "  és „ Z á s z ta v a "  részé rő l m e g b íz á s t k a 
p o t t ,  h o g y  részük t e a  b a lk á n i h a rc té r  sz ín 
h e ly é rő l k ö z v e t le n  s z e rz e tt h a rc té r i tu d ó -  
s itá s o k a l í r jo n .  T o m its  Jása e m e g b ízá s  
k ö v e tk e z té b e n  m á r le  is  u ta z o tt a B a lk á n ra ,  
s m á ris  R ig ó m e z ő rő l k ü ld i  tu d ó s í tá s a it .

1/ öKiun n
is mindig azt mondta, hogy szeplők elűző* * 
sőre, valamint finom, puha bőr 6s fehér teint 
elérésére és m egóvására nincs jobb szappan, 
m int a világhírű „ S te c k o n p f o r d ' l i l io m -  
te j  s z a p p a n . Vódjegyo ..Steckoripford*' kó« 
szili Borgmann ot Co. cég Totschon a/R. — 
Kapható minden gyógyszertár* drogéria* il
latszertár s minden o szakmába vágó üzlet* 
bon. Darabja 8C fillér. — Uasonlóképon cso
dálatosan beválik a Borgmann fé le .M a n o ra "  
l i l i o n t e j  k ró m  fehér és finom női kezek 
megóvására, önnek tubusa 70 f«ért m indenütt

—— kapható. ............  ~

- Uj g a zd a s á g i ip a rv á lla la t  
B á c s k á b a n . Bácsfihdvárról Írják, hogy 
az  u l l a n i  la m tó ,  M ih á ly i J ó z s e f  k e z d e m é 
nyezésért) az oltani gazdasági egyesület 
kábelében egy szesztermelő szövetkezet 
alakult. A tagolt hácsföldvári és óbecsei 
szőlősgazdák. Céljuk pedig, hogy termé
süket önmaguk dolgozzák fül. Egy üzlet
rész 200 K. Ez a vármegye első szeszter
melő szövetkezete.

* S záz éves főg im názium . A
kaposvári főgimuázium november ő ik i 100 
éves jubileumát előkészíti végrehajtó bi
zottság dr. Pongráoz Károly igazgató 
elnöklésévol vasárnap délelőtt ülést tarto tt 
Bejelentette az elnök, hogy az ünnepély 
védnökségét eddig négyen fogadták el, 
névszerint Esterházy Miklós herceg, Hornig 
Károly báró vuszprémi püspök, Márfly 
Emil főrendiházi tag és Makfolvny Géza 
főispán, akik mellé ötödiknek idősb Somsiob 
Andor Grófot ia védnökké választottak.

Elhatározták továbbá, hogy a már meg
hívott kultuszminiszteren, a tankerületi 
főigazgatón, az intézet volt határain és 
tanítványain kívül meghívják az ünnep
ségre a magyarországi közép és főiskolá
kat, valamint azok tanárai karát.

* Ada s z o lg a b iró i s z é k h e ly  
a k a r  le n n i. Ada község kereskedői 
mozgalmat indítottak az iránt, hogy a 
szolgabirói székhely Zentárói Adára tótes
sék át. Ily tartalmú kérvényt nyújtottak 
be az alispáui hivatalba, mely kérelem 
véleményezés végett az illető hatóságnak 
leadatott.

• K ivá n d o rlás  e lle n . Zentárói 
jelentik : Zentu várón te g n a p  tartott köz
gyűlésén elhatározta, hogy u kivándorlás 
ellensúlyozására a város tulajdonát képező 
földekből minimális áron kisebb parcellá
kat bérbe ad jelentkezőknek. Eddig 320 
holdra akadt jelentkező, akik mindannyian 
kaptak földet.

valódi

I
KAUCSUK-CIPÖSAROK
DOBOZA. 

M IN Ő S É G E I

ARANY* K ié a z e n ta i z s id ó te m e tő .
Szabadkarói jelentik : Érdekes perben kell 
Ítélkeznie a szabadkai törvényszéknek. 
A pör a zentai zsidótemető birtoklásáért 
folyik és dr. Scultéty Gyula zentai ügyvéd 
indította az ottani zsidó hitközség ellen. 
Dr. Scultéty a telekkönyv tulajdonosa, 
annak a földterületnek, amelyen a zsidó 
temető van. Ezt a területet dr. Scultéty 
édes apja, Scultésy Gyula eladta Münz 
Ábrahám vagyonos zentai kereskedőnek, 
de ennek nevére nem került a telek még 
akkor sem, mikor azt Münz tovább adta 
a zsidó hitközségnek. Az átíratást azért 
nem lehetett eszközölni, mert Scultéty 
Gyuláné nem egyezett bele abba, hogy 
férje a földet eladja. Most dr. Scultéty 
mint örökös azon az alapon, hogy a föld a 
telekkönyvben még mindig az ő nevén áll, 
kérte, hogy a zsidó halottakat, melyeket 
már 26 óv óta temetnek az ő földjébe, 
telepítsék ki és a területet adják vissza 
neki. A szabadkai törvényszék még nem 
döntött a kérelem tárgyában, de Zentán 
kíváncsian várják az ítéletet.

Siroliit" Roche ”
e z e r s z e r e s e n  bevá lt

tü d ő h u ru to k  e lle n
f r i s s  e s  id u lt

k ö h ö g é s ,  h ö r g h u r u t n á l  
t ü d ő g y u la d á s o k  u tán .

E g é s z s é g e s  tü d ő k  e r ő s  é t v á g y  ó v s z e r  a  
t ü d ö v é s z  e lle n .

" - - . i á
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* H e n r ik  h e rc eg  T o k ió b an .
Amidőn Henrik porosz hrreeg, a német 
császár öcC3e, Tokióban ünnepélyes fogad
tatás közepette partra szállott, a német 
nagykövet és a szolgálatára kirendelt ja- 
pani előkelőségek fogadták. A japán öböl
ből a császár palotájáig külön vonat vitte 
a magas vendéget és kiséretét, melynek 
nagy termes kocsijában frissítőket szol
gáltak föl. A herceg azonban csak kávét 
kórt, amelynek kitűnő zamatja orrát, meg
ütvén igy szóllott a balján ülő Omura 
gróf jupáni kereskedelmi miniszterhez: 
Ugyebár ez a Diadal kávé, kegyelmes 
uram? Igen, Fenség, válaszolt a gróf, aki 
különben, még azt is közölte a herceggel, 
hogy Japánban a törvényhozás rendelte 
el, hogy csak Diadal kávét, szabad inni, 
mely a legjobb kávék keveréke és a tulaj
donos saját módszere szerint olyképen van 
konzerválva, hogy izét és zamatját évekig 
megtartja. Csak zárt csomagban a két 
elefánt védjeggyel valódi. Minden jobb 
fÜ8zerkereskedébben kapható.

* Főváro s i ap acs k u lá n , A
múlt héten a főváros budai oldalán a Fő
utcában véres rablótámadás történt. Há
rom csavargó külsejű ember megtámadta 
Bota József barminckétéves fővárosi érc
öntőt, halálosan összeszurkálták és elra
boltak tőle 100 korona készpénzt és a 
nála lévő aranyóráját s ezüst szivartárcá
ját. A gyanú Kolompár Farkas Péter ló- 
alkuszra, Kovács István facér borbélyse
gédre és egy ismeretlen nevű 28—30 óv 
körüli sápadt arcú munkásra irányult. A 
budapesti rendőrségen a bejelentőlapokból 
tudták meg, hogy Kolompár Farkas Péter 
Zaigmond-utca 34. szám alatt lakik. Azon
nal detektívek jelentek meg Kolompár 
lakásán, ahol megtalálták az első nyomra
vezető tárgyat, Bota József munkáspénz
tári könyvecskéjét. A bejelentőlapon Ko
lompár születési helyéül Szabadka volt 
megjelölve, amiből azt következtette, hogy 
Farkas Péter valószínűleg Szabadka felé 
is menekült. A nyomozást vezető rendőr
kapitány megbízta Sárközy és Rác ismert 
nevű fővárosi detektiveket, hogy azonnal 
utazzanak Szabadkára s folytassák a nyo
mozást Szabadkán és környékén. Sárközy 
és Rác detektívek megjelentek a sza
badkai rendőrségen s az itt lévő adatok 
alapján megállapították, hogy Kolompár 
Farkas Péter jelenlegi tartózkodási helye 
minden valószínűség szerint Kula. Itt szokta 
Kolompár lebonyolítani az üzleteit s innen 
indult el mindig a vásárokra, ahol a leg- 
vakmorőhb lopásokat vitte véghez. A fő
városi detektívek a legközelebbi vonattal 
Kulára indultak. Megérkezésük után az 
ottani elüljáróságra siettek s Kolompár 
lakása felől tudakozódtak. A kulai rend
őrök útmutatásával megjelentek Kolompár

kiváló bőr- ést-
lithiumos 

gyógyforrás
veso- és hólyagbajoknál, köszvénynól, czukorbetegségnél, vörhenynél, emész
tési és lélegzési szervek hurutja inál kitűnő hatású. Természetes vasmentes eavanyuYiz.

Kapható dsvdnyvlzhereshedósehban 
és gyógyszertárakban. 4

Farkas Péter házában, akit otthon talál
tak. Azonnal letartóztatták s megmotoz
ták. A házkutatás alkalmával sikerült meg
találni azokat a zálogcédulákat, amelyek 
az elrabolt tárgyakról szólnak. A detek
tívek azonnal vallatni kezdték a rablót, 
aki állhatatoson tagadott, s azt állította, 
hogy napok óta ki sem mozdult Kuláról. 
De tagadása hiábavalónak bizonyult s ma 
Szabadkán át Kuláról Budapestre szállí
tották.

)( Egy n é p s z e r. A „Moll-féle sós- 
borszesz* által a betegeknek egy ép oly 
gyógyhatású, mint olcsó szer nyujtatik 
köszvénves és csuzos báut.almaknál, sebek
nél és daganoknál. Egy (ivek ára utasí
tással együtt k. 2. Szétküldés naponta j 
utánvéttellel Moll A. gyógyszerész, cs. és 
kir. udv. szállító állal, Bécs, I Tuchlau- 
betí 9. A vidéki gyógyszertárakban és 
anyagkereskedésekben határozottan Moll- 
féle készítmény kérendő az ő gyári jel
vényével é* aláírásával.

A  g y o m o r
e g é R s s s é g b e n  v a l ó  m e g ő r z é s e
főleg az emésztés megtartásán, előmozdításán, 
szabályozásán és az elhanyagolt székrekedés í 
elhárításán alapul. Egy kipróbált, a kerostotok 
közül a logjobb és hatásos gyógyüvogből gon
dosan előállított étvágy elősegítő, emésztés elő* 
mozdító és enyhén lovozotő háziszer moly a 
mértéktelen ség ismert következményeit, hibás 
diáét, meghűlés és elhanyagolás által előidózott 
székrekedést, m int gyomorégést, szókszorulást, 
mértéktelen savkópződést és görcsszorü fájdal* 
makat csillapítja és megszünteti, az a  dr. K osa
ié le gyomor balzsam. F ragner B. prága gyógy- i 

szertárából. *
í  Íg y  e le m !  A csomagolás min
den részén törvényileg bejegyzett 
■ ,■ . .=  vódjogy van. ---- -

F ő r a k t á r .
F r a g n e r  B . u £ tó .S aii.ó
a „Fekete b!ishoz“ P rág a , K lelnse tle  208. 

Nerudagasse sarkán.
Postai szétkUldós naponta. "W 

1 egész üveg 2 K.. fél üveg 1 K. Az összeg 
előre beküldése mellett 1 kor. 50-őrt egy kis 
üveg, 2 kor. 80«órt egy nagyüveg 4 kor. 70 két 
nagy üveg, 8 koronáért 4 nagy üveg, 22 koro« 
náórt 14 nagy üveg bórmontvo Ausztria-Magyar: 
ország minden állomására küldetik. — R ak tá r : 
A usztria és M agyarország gyógyszertáraiban .

SZ ÍN H Á Z .
* A o s itr i. Nagybocskerekről ír

ják : Pierre Weber és Henri Gorose 
vigjátéka mutatkozott be a napokban 
este Mezey színtársulatának drámai sze
mélyzete Nagybecskerekon. A vezető 
szerepekben, két tag kivételével, csupa uj 
erőket láttunk, akik úgy együttesen, mint 
egyenkint nívós előadást nyújtottak. A 
társulat uj naivája Ligeti Angéla, aki 
Colete szerepét adta, kétségtelenül nyere
sége a társulatnak. Bájos megjelenésű 
igazi művészi képességekkel rendelkező 
művésznő, akiben művészi tudása mellett 
meg vau a naiva minden kelléke. Colette 
szerepét minden részletében tökéletesen 
játszotta tneg s játéka színes, fordulatos 
és természetes volt. A közönség mindvé
gig tetszéssel kisérte játékát és meleg 
tapsokkal fejezte ki elismerését Delanoyi 
bán a társulat uj jellemszinészót, Ungvárit I 

j láttuk, aki közönségünk tavalyi ked
vencének Magas Bélának kiváló alakitá- 

i sával való összehasonlítás mellett is, ki- 
; vívta a közönség tetszését. Intelligens, 

képzett művészember, aki teljes megér- ‘

/'/■'iiTTi tec ir'HCT Szinye-Lipóczi Sftlvatorforrás-vÁüalat 
oLMULIlO AlrUöl Budapest, V. Rudolfrakpart 8. *

téssel, kifejezően és jellemzően adta De- 
lanoyt. Károlyi Ibolyka, aki N ancytadta, 
szintén talentumos tagja a társulatnak s 
igen jól égeszitotto ki az együttest. B. 
Czobor Gyula ezúttal is pomp ísan já t 
szotta Alcidet s Vándory Géza szintén a 
legjobbat nyújtotta Simoneau szerepében. 
De jók voltak a többi szereplők : Szócsi 
Ferenc, Medgyesi Erzsi, Szász Anna és 
Borsodi Paula is. Az összjáték á a ren
dezés kifogástalan volt, csak egy kissé 
gyorsabb tempóban kellett volna vezetni 
a darabot.

Szenzácziós ! Világsláger!

K A T O N A B E C SÜ L E T
A Nordisk Film Co 3 felvonásos drámája.

2. Mozi Újság.
3. A bátor mozdonyvezető. Dráma.
4. Az ős ember módszere. Humoros.
5. Kató csinyjei. Humoros.

SK“ Szombaton délutánURANIA tudományos 
előadás keretében bemutatásra került:

A  ten gerfen ék  t itk a i
Vetített és mozgófényképekkel.

* A ré n a  m o z i. Az Arena-mozi 
napról-napra lepi meg közönségét a leg
újabb slágerképekkel. így került szerdán 
a vászonra egy magyar film „A vig öz
vegy". (Dráma, irta: Vajda Ernő. Előad
ják a Vígszínház művészei. Hunnia Biog
raph felvétele.) Vajda Ernő e mozidarab
já t — melynek vázlata a „Világ" tárca
rovatában jelent meg — a Hunnia Biograph 
inszconálta a Vígszínház jek s színészeinek 
közreműködésével. Meg kell állapítanunk, 
hogy a Hunnia filmgyárnak ezj a negye
dik képe — a viszonyokhoz képest igen 
jól sikerült. Mert hiszen jogtalan kívánság 
volna tőlünk: ha a magyar filmgyártás 
kezdetén szigorú és részletekbe bocsátko
zó bírálattal állanánk elő, illetőleg összeha
sonlításokat tennénk az évek óta működő 
következésképpen tutinra, tökéletességre 
szert te tt külföldi nagy gyárak produk
cióival. Elvégre a magyar filmtechnika 
rövid múltra tekinthet csak vissza s ez 
alatt az idő alatt aránylag dicséretes ered
ményt tudott elérni. A sujet, a cselekmény 
igyekszik megfelelni a mozi törvényeinek. 
Vajda Ernő lóg még nagyon jó mozi-té
mát adni. A színészek interpretálása — 
Vigszinházi színészekről lévén szó! nem 
lehet kifogásolható. Tanay kitűnő mozi- 
színésznek bizonyult, úgy játékával, raiut 
hatásos megjelenésével, Hegesüsné finom 
grande darae, Fenyvesy a szokott drámai 
színjátszó erejével adta egy gyárigazgató 
rövid szerepét. Tapolczai ez alkalommal, 
mint drámai színész mutstkozik be. Nem 
szabad megfeledkeznünk Rác Laoiról sem, 
aki zenekarával együtt szintén hozzájárult 
az összjáték sikeréhez. Hibáztatható csakis 
némely technikai és az ezzel kapcsolatos 
rendezési, szcenikai része a képnek. Hiába 
ez csakis a gyakorlatban lehet igazán el
sajátítani. A számtalan változásu világítási 
effektusok alkalmazásához kitűnő érzék és 
hosszú időn át gyűjtött tapasztalat szük
séges.
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A zom bori Szabad Lyceum  Egyesület
nek vasárnap m egtarto tt idény m egnyitó 
ján a magyar da l-zen e  keletkezéséről és 
fejlődéséről a XIX századig R oller Ferenc 
hegedűművész, a szabadkai zenede h, igaz
gatója felolvasást tartott. Két Ízben láttunk 
,ly óriási hallgatóságot együtt, egyszer, 
mikor Kersch a vallásos zenét, m ásodszor, 
mikor Beregi a m agyar költészet fejlődését 
ismertette.

Városunk közönsége ily töm eges nagy
számú megjelenésével a Lyceum  Egyesület 
iránti meleg szinpatiájának adott kifejezést 
s dokumentálta, hogy a L yceum ot irány
zatában meleg érdeklődésével kiséri s e r 
kölcsileg a legm esszebbm enő tám ogatásával 
tünteti ki.

Az előadó felolvasásának tárgyát h an 
gyaszorgalommal hordta  össze s tudom á
nyos rendszerességgel tárgyalta a m agyar 
hazafias dal és zene történeti fejlődését. 
Fótörekvése odairányult, hogy a m agyar \ 
népiéleknck gyönyörű m egnyilatkozását. i 
jellemző sajátosságait, a dal és zene kelet- ' 
kezásét s annak fejlődését kronologikus j 
sorrendben, de csak egy előadás keretére , 
kiterjeszkedöleg nagy vonásokban ism er
tesse.

A magyar zene és dal keletkezése ; 
egyidős a m agyár néppel s annak nyelvével 
amely ép oly term éke a népiéleknek, m int a 
nyelv, mert a dal nem egyéb, m int stilizált, 
színezett beszéd, a stilizálás pedig a te rm é
szetes jellemző sajátságoknak kifejlődése.

A népdal legrégibb típusa a prim itív  
gyermeknóta és az azzal dallam ban és rit
musban mindig, de sokszor tartalom ban 
is rokon regösének, am elyeknek keletke
zése a magyar történelem  első századaiba 
tehető. A gyerm eknótákban és regőséne
kekben a szegényes dallam m ellett ugya
nazon ritmikai képletek m erülnek fel. Egy 
Egy ősrégi gyerm eknóta, am ely m ég ma 
is sokak előtt ism eretes:

Zöld selyem szoknya 
Ipilanti rózsa,
Fordulj ki már kis violám 
T érjél angyal útra.

A kortörténetnek eme naiv m egnyi
latkozása nem nevezhető dalnak, de é rd e 
kesen állítja elénk a gyerm eknyelv erede
tében a vers és másféle beszéd egyesülé
sét a kezdetleges beszédben és azt, hogy 
miképen kiséri a ritinusos beszéd a gyer
meket m inden játékában.

A ritmikus, recitaiv form ájú gyerm ek- 
uóták és az ehhez hasonló regösénekek 
voltak az első pritnitiv  népdalok, m elyek
ből a ritm us m ellett még hiányzott a mai 
fülnek annyira kívánatos színes dallam .

Ezen prim itív népdalok ritm usai, 
motívumai századokon át kísérhetők, sőt 
a mai Inapig elnyúlnak, am int a dallam  
ngyanazon.’inotivum on, vagy dalcsirán ala
pulva, m indinkább színesebbé és m elegeb
bé vallva elém a mai népdal form áig.

Esik az eső 
Hajlik a vessző,
Haragszik a kiskatona 
Megázik a lova.

Ez a gyerm eknóta Palóczi H orváth 
Adám gyűjtem ényében m int szüreti tuss- 
nóta fordul elő, később m int ősrégi lako
dalmi dal a palócok között „Érik a szőlő" 
címmel mig végre a m últ század 7o-es 
eveiben m ár fejlett színes szép népdallá 
változik:

Két szem  szilva duráncai 
Tudsz-c reáin kacsintani 
Angyalom , galam bom ___

A m int a tem plom ban sarjadzott ki 
az iskola, úgy hatotta át a tem plom i éuek 
a népdalt is. A néplélek elfogadta az egy- 
"azi ének hangjait. A m agasztos egyházi ' 
me.odiák által az egyház, a népek tanító- 1 
mestere m egism ertette az antikvilág hang
nemeit és sok dallam ot adott, am elyeket 
minden nép saját lelkének sugallata szerin t , 
alakította át népdalaiban.

Az igricek, a regösök, a hegedősök - 
a lantosok Jőtátgya a szent .királyok élet c 
volt. Énekeltek szent Istvánról,’ szent lm ' 
rérő l, szent Lászlóról. .

A  XV. század végéről van is egy 
énekünk szent István királyról :

O h dicsőséges szent jobb kéz, 
Melyet m agyar óhajtva néz 
Drága kincse népünknek 
Nagy öröm e szivünknek.

H a ennek a töredék versnek a dallama 
m egm aradt volna a szent király jobbja 
m ellett de megbecsülnök,

A magyar vitézek csata előtt még 
17-ik század végén is vig és hazafias dalo 
kat zengtek szent Lászlóról.

A  m agyar népdalról az első m egem 
lékezés szent István idejében szent Gellért 
Csanádi püspök életrajzában található, aki 
egyik hívének védelm ére utazván egy m al
m ot hajtó nőt énehelni hallott s így szólt 
a Csanádi zárdaiskola m agiszteréhez, a né
m et W altherhez: „Hallod-e W alth er a 
magyarok éneke m ily édes."

A magyar nép az egyházi énekből 
egy néhány egyházi hangnem et vett át, 
am elyeken egész a kuruc időkig egyházi 
népénekeit, krónikás verseit, históriáit s 
népdalait is alkotta és énekelte.

A magyar zene m egism erése szem 
pontjából röviden érintette az előadó a tót 
dalem lékeket, a „Krakoviak" nóta dallamát 
majd „Boldog Asszony Anyánk" m otívu
maiból fejlődött Palócz-dalt.

A magyar és tót nyelvnek egyforma 
hangsúlya lévén, hasonló ritm usokba kris- 
tályozódtak és a a reform ációig, mely 
dallam forásuk is az ős katholikus egyházi 
zene volt, amelyből m erítettek.

Mátyás korából három igazi népdalt 
találunk, s ezek közül is kettőt csak szö
vegben Az egyiket am ely negédes kis nóta 
Pom iloczhy Fülöp nevű szerzetes szertar
tási könyvének belső táblájára jegyzett fel. 
Ritka becses m aradvány, bár a dallam 
prim itív  :

Bátya, bátya, m ely az u t Becskerekére ! 
Uram, uram , ez az u t Becskerekére !

A 16-ik század hitvitázó irodalma 
m ellett csendül meg a vallásos ének, am ely 
a m ai fülnek borzasztóan nehézkes, egy
hangú, mégis óriási haladást jelent. A szer
zők, — közöttük T inódi Sebestyén, — m i
után m indent m agyarosan, m agyar ritm u
sokban akarnak m egszólaltatni, átveszik a 
népies költéshez a virágénekneh formáit. 
Ezeken rajta van a kom or, küzdelmes, 
önváddal és kétséggel terhelt kornak a bé
lyege. Ezek a reform átorok szépet csak 
akkor alkottak m ikor a népdal inspirálta 
őket. Ném elykor még nem  a népies, a 
dallam csira is átm ent a népdalba és a 
legrégibb népdalaink egyikében, m ásiká
ban is felism erhető. Ilyen az 1542-ben 
íródott Csűrei István éneke „Illés prólé- 
táról és Achab királyról" ugyanazzal a

firitmussal és csak kevéssé m ódosított dal
aimnál, m int gyermekdal „Kis kácsa für

dik fekete tóban" kezdettel még máig is 
él a nép ajkán.

T inódinak az Egervár viadaláról szó
ló éneke ősi dalcsirája több betyár nótának, 
m int „Engem hívnak Fábián Pistának", 
„K orcsm árosné nekem halat hüssék kend", 
későbben a „Styriában Ajk faluban az 
történt" kezdetű balladának, am elyet a 
„Szökött katona" népszínm űben is énekel
nek. Különösen értékű T inódinak egy 
nótája, am elyet Eger históriának Enyingy 
T örök  János vitézségéről irt. Ez az első 
fenm aradt népdal amelynek dallam a átment 
a magyarság használatába, sőt felbukkant 
a napóleoni háborúk idejében „M ár ininá- 
lunk verbuválnak kötéllel" m int toborzó 
dal és inspirálta a palotás zene művelőit. 
T öbbek között Erkel Ferencet, ki Bánkbán 
operájában ezzel kezdi a furulyás közzenét :
a „Ritka búza, ritka árpa-----“ kezdetű
dalban még ma is él.

A m agyar szerelmi költészet a XVI. 
század második felében állt virágzásának

m agaslatán. Ide cmélte egy kiváló költő 
Bál&ssa, aki Petófi-ig a legnagyobb lírai 
költő, akinek leikéből gazdagon áradt a 
m ély .érzésű csapongó dal. Nótáiban ép 
oly gazdag m int költészetében. O tt találjuk 
a bujdosókuruc kedves utáni epedésében, 
a vértől szikkadt Szencsényi-m ezőn, a zo 
kogó tárogatóinknak panaszában : rongyos 
Rákóczi katonák szívéből ha kicsordul a 
keserű bánat, ajkukról Balassa lelke sir. 
A kuruevilág híres nótája „Őszi harm at 
u tán" az ő versének újra keltése. „M int 
sir a fejér hattyú", am elyet Dávid Ferenc 
szerzett 1572-ben, az ő idejéből valónak 
látszik.

A m agyar reform átorok a hitvitázó 
irodalom  térén úgy az énekes, m int zsol- 
táros könyvek terjesztésében roppaat m u n 
kásságot fejtettek ki. Ez Szenczi M olnár 
A lbertnál m utatkozik, aki Lobtvasser n é 
metjéből G udunnel francia zsoltáriró dal- 
maira erős nemzeti jelleggel a zsoltárokat 
fordította.

A reform átusok 42. zsoltárában „M int 
a szép híves patakra a szarvas kívánkozik" 
ism erünk, a Hymfiv versek ősére, m elyet 
itt és nem  Petrarkánál kell keresni. A kat
holikus énekes könyvek is tele vannak 
édes magyar dallam m al, magyar ritmussal, 
am ely sok még m anapság is éllö népdal
nak alkotja eredeti külsejét.

A 17. század végén a sokféle küzde
lem alatt az egyházak dallamkincseikkel 
nagyban hozzájárultak a magyar népdal 
fejlesztéséhez, bár úgy a kath., m int p ro 
testáns felekezetek vezetői nagyban üldöz
ték a népies profán költészetet Bornem is
sza, Pázm ány, Ujfalussy „undokoknak", 
„fájlalandök“-nak m inősítettek a virágé
nekeket és világi dalokat sírásaikban erősen 
kikeltek a „lutrikános fűzfapoéták" ellen. 
A népköltést irtó törekvések azonban ered 
m énytelenül siklottak el. A kuruevilág 
bokrétába köti nemcsak a tem plom oknak 
fehér liliom ait és hervadatlan télizöldjeit, 
hanem  az ős, a szabad népköltésnek, a 
m agyar nótam ezőnek minden vadvirágát.

A m agyar nóta fejlődéstörténetében 
jelentékeny szerep jut: Eszterházy Pál 
nádornak. Énekeskönyvét (a 17. század, 
második felében) vegyes: m agyar nóták, 
táncok, szent énekek, részben latin, részben 
tót szöveggel tarkítják. Dallamai nem  ta
gadják a régi m agyar dallamok közös vo
nását, az egyházi jelleget és származást.

1674—75. körül a tem etők csöndje 
szorul az országra, am elyben csak a rab
bilincs csörgése hallszott. Thökolyi felke
lésekor keletkeztek a kurucdalok nem zeti 
zeneirodalm unknak gyöngyei. T örzsét ké
pezik ezek a később irt daloknak, nóták
nak, nótáknak, veibungósok ai hallgató 
m agyarok egész sorozatának. A m erész 
képleteknek ez a sokoldalúsága, a ritm us 
gazdagsága, am ely c korban zenénkben 
m egnyilvánult, igazolja Liszt Ferencnek 
am a m ondását, hogy „nincs semmi más 
oly zene, am elytől az európai zene annyi 
ritm usi eredetiséget tanulhatna, m int a 
m agyartó l". T anultak is. Bach prelud iu- 
dium aiban, szvitjeiben, burré és gavottjai- 
ban csak úgy hemzseg a m agyar cifrázat 
és egyéb m agyar sajátosság. H aydn, Beet
hoven, Schubert, W éb er a régi klassziku
sok, m agyar jellegű és ritm usú dallam okat 
használtak fel m űveikben. A. kurucdalok 
szövegét T h a ly  Kálmán kutatta fel és gyűj
tötte össze, m ig a dallam okat Káldy G yula 
hozta napfényre és tette a m agyar zene 
közkincsevé, am elynek szépségeit az előadó 
egész a XIX. század jvégéig alapos rész- 

' letességgel ism ertette s a költészet re m e 
keiből számosat bem utatott.

A zom bori Kaszinó Egyesületi D alár
da egyhatással adta elő : „Boldog asszony 

j anyánk", „T e  vagy a legény", „C sínom  
! P alkó", „E rdélyi hajdú tánc" c. karokat.

Hasonlóképpen Jám bor Béla Mátyás király 
1 korabeli dal, „T i magyarok m ár Istent",
! „m in t sir a fejér hattyú", „C serebogár 
I sárga" és „K inek Nincsen szeretője" M ajor
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József „H ej Rákóczi, Bercsényi", „Ő szi 
harm at u tán“ és a Palóc dalt, „Istenem , 
Istenem 1*; Marschall Béla „Édes anyám 
sokat intett**, „O h, te csodálatos német** 
és a régi Rákóczi nóta előadásával igen 
nagy hatást értek el. Szűnni nem akaró 
taps jutalmazta. Roller Ferenc hegedümü- 
mészt, aki Czinka Panna és Bercsényi 
nótáját, valamint Lavotta szerelm ét inter- 
perálta, feleségének kiválóan rem ek zon- 
gorakisérete m ellett, elragadó művészettel.

Az előadó művész m ár ott köszöne
té t fejezte ki Major József, Marschall Béla, 
Jám bor Béla és Tomcsányi Aladár urak
nak, valam int a zombori kaszinóegyesületi 
dalárdának a szives közreműködéséért. 
Viszont a közönség és a Szabad Lyceum  
nevében e helyen fejezzük ki őszinte há
lánkat és köszönetünket a kiváló előadónak 
és művésznek a nyújtott magas élvezetért.

KÖZGAZDASÁG.
A „Hermes** Magyar Általános Váltóflalet 
részvénytársaság, Budapest, heti Jelen
tése a tözsdcforgalonirél és a pénzpiacról.

B u d a p est, 1912. ok tób er 17. 
A háborús bonyodalmak okozta lany- 

haság az európai tőzsdéken immár harma
dik hete tart és az árfolyamok, főleg a 
vezető értékek sziuvonal az előző héthez 
viszonyítva ismét alaosonyabb. A lefolyt 
hát némely napján valóságos pánik ural
kodott, az árfolyamok hihetetlenül ala
csony színvonalra szállottak, mig később 
a nagybankok intervenciós vásárlásai, majd 
pedig az olasz-török békekötés híré kisebb 
javulást idézett elő. Az olasz-török béke
kötés folytán a tőzsde már nem tart any- 
nyira az európai háború veszélyétől és 
általános a remény, hogy az immár kitört 
balkáni háború sikerülni lóg lokalizálni. 
A nyugodtabbá vált hangulatra ma kissé 
zavarólag hatott az Angol banknak mai 
napon történt 1 %-os kamatlábemelése, 
miután feltehető, hogy ez a pénz újabb 
drágulását vonja meg után a kontinen
sen ia.

A lanyha irányzat úgy a vezető bank 
és helyi papírokra, mint iparvállalati rész
vényeinkre kiterjedt és a forgalomba ke
rült értékek mind jelentékeny deválvácón 
mentek keresztül. Az utóbb beállott jav u 
lás leginkább a helyi ipari papíroknak 
vált javára, melyekben tegnap igen élénk 
üzlet fejlődött ki és az alacsony árfolya
moknál a közönség részéről véleményvá
sárlások eszközöltettek. Ez az érdeklődés 
elsősorban Rimamurányi vasmil, továbbá ' 
a Kőszénértékek és bájóznsi részvények 
iránt mutatkozott. Bankrészvények közül 
magyar hitel részvényekben volt legélén
kebb az üzlet.

Sorsjegyeink közül a Hazai sorsjegyek 
erős áresés után ismét kereslet tárgyát 
képezték, míg a kovertált jelzálogsorsje
gyek változatlan árfolyamon kerültek for
galomba.

PARK-SANATORIOM
| B U D A P E S T . VI., Aréna-ut 84/b. 

Városliget. — \  főváros legújabb 
1 i sanatoriuiua

sebészeti urológiai és nögyóggászati
osztályokkal.

A legm od orn ob bü l b oron dezott s e b é s z e t i  é s  
n ö r y ó g y á sz n t l  o n z tá .y  4 mGtCteremm ol.

Az urológiai osztály vese, hólag, és proatata 
betegek rászóró diagnostikus és gyógyító 

felszereléssel. Mói sékelt árak.
— -  ~ — K ívánatra  p rosp octu s. - - 

V e zető  fő o r v o s :

Dl*. M ilk ó  V ilm os o p e ra te u r
az uro lóg ia i o sz tá ly  főorvosa:

_____ D r. L a k a to s  Viotoi*.

IRODALO M .
— Megdöbbentő Igazságok. Évtizedek 

óta hozzászoktattak bennünket a magyar 
, könyvkiadók a szépirodalmi művek drá-
• gaságához. Azt állították, hogy a magyar 
I könyveket nem lehet olcsó árban a könyv- 
' piaczra vinni. Es mi belenyugodtunk ebbe

vásároltuk a méregdrága magyar könyve
ket. Valósággal megdöbbentő igazság gya- 
liánt hatolt azonban reánk a Képes Hót-

• nelc, ennek a páratlanul álló értékes tar
talmú és illusztrált szépirodalmi hetilap
nak a könyküldemónye. Előfizetői és a lap 
számonkénti vásárlói részére 50 fillérnyi 
árban, pompás diszkötósben a magyar és 
külföldi írók legjelesebb munkáit adja 
ajándékba. Az ilyen diszkötósü köoyvek 
eddig rendszerint 3—4 koronába kerültek. 
A mai posta a Képes Hét könyvkiadvá
nyaiból a következő bárom könyvet hozta}:
1. Krúdy Gyula, A magyar jakobinusok.
2. Faragó Jenő, A bárom grácia. 3. Gorkij 
Maxim, Vak szerelem. Minden egyes kö
tet a inai gyönyörűen fejlődött könyvkö
tőipar művészetét dicséri. Tiszta, olvasható 
nyomás és finom papiros jellemzi ezeket 
az Ízléses köteteket. A családi könyvtár 
részére nem is képzelhetünk el szebb díszt, 
mint azt a száz díszes kötetből álló gyűj
teményt, melyet s Képes Hét kötetenkénti 
50 fillérnyi ráfizetéssel, valósággal aján
dék gyanánt ad az olvasóinak. Mutatvány- 
számot kívánatra ingyen és bérmentve küld 
a „Képes Hét“ kiadóhivatala. Budapest, 
V. Visegrádi-u. 13/a.

N T IL T T É R * )

} Számtalanszor bevált

w
s  hífybnitfiAl
S* K a  MlTMkmtlál.'
■a. K a  Bűd « U nunt
j j  E* M M ikiti (MT.

Raktár Zombor részére: W eldlnger S. éa Zs.
= = = = = = = = =  urnái. ---- —---------- ■

Vörös ur m it te t t  ön?
Mit tettem ! Semmit sem tettem, 
meghűltem a mint látja. Három 
nap óta nem voltam az üzletben. 
Ez már valami, — De miért? Ve
gyen Fáy-féle valódi sodeni ás
vány-pasztillát s meglátja, hogy 
holnap már kimehet a házból. E n  
már kipróbáltam, ha meg vagyok 
bilivé, mindjárt sodenit. veszek. 
Kényelmesebben, olcsóbban és gyor
sabban nem is lehet a meghűlés- 1 
tői megszabadulni. Egy doboz ára 
1 koiona 25 fillér, de vigyázzon, 
hogy csakis Fáy-féle valódi sode- ! 

nit adjanak.

Ő szi ü l t e té s r e  a lk a l m a s

Több éves ró z s a fá k
=  és rózsabokrok =
helyszűke m ia tt eladók

C a é re r  G yula
▼árost k e r té s z n é l

_____ _ ___  ZOM llO It.
*) E z e n  rovat a la tt k ö zlö ttok ért nőm  v á lla l

fe le lő s é g e t  a a Ierk.

A  m egy. b ír .  &H».mv*Mut»k

M E N E T R E N D J E
Érvényes 1912. október 1 - j é t ó i .
Budapestről indu lás: reggel 7*10 (gyors)

7 45, 12-45, d. u. 2-46 (gyors), 3 20 (gyors),
8 00, 10-10 órakor este.

Budapestre é r k e z é s :  reggel 8-10, 9*55, 1*00 
(gyors), 1*40 (gyors) este 7*20, 10 00. (gyors).

Zoniborból Szabadkára 12*58 éjjel (közvet
len Budapestre), reggel 5*10, 8 62 (gyors) 
11.36, 4*18 (gyors) és este 8*59 órakor.

Szabadkáról Zomborba reggel 5 órakor, 10*25 
d. u. 1-42, 6*14 (gyors) 6*57 és 12*43 éjjeL

Zoniborból Dályára reggel 2*11 7 00, 12*20, 
délután 3*34, 7*31 (gyors).

Dályáról Zomborba 11*49 este, reggel 7 44 
(gyors) 10 00, délután 2*45 és 7 órakor.

Zomborból Obecsére 3.10 reggel, 7.45 reggel, 
és 4.35 délután.

Óbecséröl Zomborba 3.44 reggel, 9.10 reggel 
és 2.33 délután.

Zomborból Újvidékre reggel 2*30 és 6*51 
órakor és délután 3*46 órakor*

Újvidékről Zomborba reggel 2*17 és 7*5t 
órakor és délután 1.55 órakor.

Zomborból Bajára reggel 3 30, 6*45 órakor, 
délután 12-30 és 4 23 órakor.

Bajáról Zomborba reggel 4 és 8 03 órakor 
délután 100 és 4*50 órakor.

Újvidékről Titelre reggel 6 54 és délután 
5‘25 órakor.

TiléliÓlUjvidékre reg. 3-32 és d. u. 1*50 órakor. 
Bácsíeketehegyröl Ujpalánkára reggel 7*10

délután 3*15 és 7*47 órakor.
Ujpalánkáról Bácsfeketehegyre reggel 2-49, 

8 04 és délután 2-13 órakor.
Szabadkáról Ubecsére reggel 4-37, 1 38 és 

7*10 órakor este.
Óbecséről Szabadkára reggel 4-10, 7*26 és 

délután 1*10 órakor.
CsanlavérrÖl Nagyfénye reggel 516, délután 

12 13, 5*30 és 9 20 órakor.
Nogyfényről Csanlavérre reggel 7 00, délután 

2 20, 6-11 és 9 67 órakor.
Szabadkáról Bajára reggel 5*05, 10 36, dél

után 2 20, 4 43 és 7 32 órakor.
Bajáról Szabadkára reggel 5-12, 7*53, 10 24, 

délután 4 43 és 7*32 órakor.
óbecséről Újvidékre reggel 420, 9*30 és 

délután 3*45 órakor.
Újvidékről ubecsére reggel 432, 9*15 és 

délután 4*63 órakor.
Halasról Bácsalmásra reggel 3-58, délután 

12-27 és 5.35 órakor.
Bácsalmásról Halasra reggel 3*52, déli 12 

és este 8 30 órakor.
Bácsalmásról Regöcére reggel 6*20, délután.

3- 30 és este 8*40 órakor.
Regőcéröl Bácsalmásra reggel 2*36, 9*40 és 

délután 6 20 órakor.
Szabadkáról Újvidékre reggel 1 02, 5*20, 10*30' 

(gyors), d.u. 1-44, 5-35 és 6-48 órakor (gy.).
Újvidékről Szabadkára reggel 4*23, 7*56 

(gyors) 10-40, délután 4 29 (gyors), 7*22 
és este 11*33 órakor.

Szabadkáról Szegedre reggel 2 56, 6*15, 9*44 
és 10 55 órakor, délután 1*30, 6*53, 11*06 
órakor este.

Szegedről Szabadkára reggel 2-58, 8*14 és
11-30, délután 3-12, 4.40, 6*53, 10*20 órakor*

Szabadkáról Gservenka-Ujgombosra 4-42 reg
gel, 2*15, 7*17 d. u.

Ujgombos—Gsei-venka Szabadkára 3*05,11.03 
reggel, 4*08 d. u.

Szegedről Zentára 4*00 reggel, 1*26 délután. 
Zentárói Szegedre 6*30 reggel, 3*30 délután. 
Ujgombos—Bácsordas—Palánka 5*41, 808

reggel és 8 24 este.
Ujpalánka—Bácsordas—Gombos 5*21 reg

gel, 1*15, 5 00 d. u.
Zombor—Apatin—Ujgombos 7*54, 12*54 és

4- 30 délután.
Ujgombos—Apatin—Zombor 4*13 reg. 12*43t 

7 24 este.
Baja—Bezdán—Zombor 3*17 reggel, 12*38,

5 05 délután.
Zombor—Bezdán-Baja 3 26 reggel, 9 00, 

5*45 délután.

1912. október 29
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pályázati hirdetmény.
Az U jfn tak  községben üresedés

ben levő és 600 korona fizetéssel, va
lamint 200 kor. lakpénzzel egybekötött 
írnoki állásra 1912. é v i novem ber  
hó 1 -ig  terjedő határidővel pályázatot 
hirdetek.

Újvidék, 1 9 1 2 . október hő 7-én.
N I K 0  L I T S,

főszolgabíró.

BELEK.
A közeledő házi sertósölésekhez ajánlunk 
szárított éá sózott m arhalobet. sózott 
_________ és juhbelet s e r t é s . -----------------

Kienast. és B au erle in  í
bél nagykereskedők.

Budapest, IX , Szvetenay-ulca 21. sz. 
Sürgönyeim : Kinastef. Telefon „ József628“ j

A lapittato tt: 1870.

3376/912.

P ályázati h irdetm ény.
B á tm o n o sto r községben lemondás 

folytan üresedésbe jött je g y z ő i á llá s ra  
pályázatot hirdetek, miért is felhívom pá
lyázni óhajtókat, hogy a szabályszerűen 
felszerelt kórvényeiket hozzám, folyó óvi 
novem ber hó IO -ig  annál inkább 
nyújtsak be, mert a később érkezendő 
kérvények tekintetbe nem vétetnek.

A jugyző javadalmazása:
1. Készpénzben 168 korona.
2. Körülbelül 36 kát. hold szántóföld 

és kaszáló haszonélvezete, mely földek 
utáni adót a községi jegyző fizeti.

3. Szabadlakás.
4. 12 öl (22'76 kbm.) lágy hasáb tűzifa 

a házhoz szállítva.
5. 35 pozsonyi mérő (21*88 hl ) búza, 

150 font (84 kg ) marhahús. 50 font (28 kg) 
faggyú, 200 font (112 kg) bízott sertés, 
50 font (28 kg) só, 6 itce (5*9 I.) vaj meg
váltása fejében 476 kor. 20 fillér.

6. Egyéb a szabályrendeletekben biz* 
tositott jövedelmek.

Baja, 1912. október 10.
V O J N I T S  M Á T É

2282/912. kig. sz.

Pályázati hirdetmény.
M o h o l  k ö z s é g b e n  üresedésbe 

jött adóliszli állásra pályázatot hirdetek.
Javadalom: évi 1200 korona fizetés 

és 70 kor. uliálaláiiy.
Pályázati határidő: 1912. nov . 1. 
Jegyzői oklevéllel bitók előnyben 

részesülnek.
Zenta, 1912. oklóber 10.

S Z T R I  L IC  H,
főszolgabíró.

fő sz o lg a b író .

F ö l d e l a d á s .
125 hold jó, fekete föld egyben, beteg
ség miatt eladó, Torontálmegyében, 
Gyülvész községben; holdanként 1300 
korona. Szép épülettel és esetleg jószág
gal és gépekkel. Pénz elég holdanként 
400 korona. Vasúti állomástól 4 km., 

országos kőut mellett. 
Podávk a  W en cael, földbirtokos W T o ro n tá l-O y ttlv é u . "W

A Deák Ferenc-körút 16. szám alatt levő 
Ainbrazovits házban egy különálló négy- 
szobás lakás november hó elsejére kiadó!
Bővebbet! Stróhmájer, kir. mérnöknélI

A zental Járó. főszolgablrájátél.

F O G - K R É M  é s  

=  S Z Á J V Í Z
a n í i s e p t i c n s ,  k e l l e m e s  i z u .

2 4  év ó ta  a já n ljá k  á lla n d ó a n  
o rv o so k  é s  fo g o rv o so k . ®

kWA5HALL
legjobb mosószer

Washall Company Wien ll/zr.

S zen tlé lek  G yógyszertár szót kU l<16si 
helye.

F ő rak tá r:
KLEIN VILMOS ós TÁRSA CZÉG,

HABERFELD S A M U
•FOGTECHNIKUS
b u d a p e s t i  e g y e t e m i  t a n á r o k  9V v o l t  I . a s s i s t e n s e

D r .  F e l e s  A d o l f  f o g o r v o s  
- —  r é g i  l a k á s é b a n  =  

20M B 0E .B A W , SZ É C H É N Y I-K O R U T .

M érsékelt árak ,

H A S Z N Á L A T  E L Ő T T . H A S Z N Á L A T  U T Á N .

Ily en  bám u latos v á lto zá st  idéz elő  a

K ó l a - p a s z t i l l a
(K O L A -D U L T Z )

t e r m é s z e t e s  a g y v e lö -  é s  i d e g t á p lá l é k .
Hangulat, gondolkodás, n test működése és minden mozgása az agyvelővel 

van összefüggésben Bágyadtság, levertség, kimerülés, ideggyöngeség, általános 
testi gyengeség jelei a gyöngülő életerőnek. Ha ön állandóan egészséges és 
életvidor óhajt lenni tiszta fejjel, egészséges ésszel és erőteljes emlékezőtehet- 
séggel ha ön a munkát és túlterheltséget elviselhetővé óhajtja tenni, úgy 
vegyen Kola-pasztillát (Kola-DuItz-ot). Ez a természetes erősitőszere az agyvelő 
és idegeknek mely egyszersmint a vért is javitja, fiatalítja és igy a test miuden 
szervét ellátj’a erővel és élettel. Kola-pasztilla (Kola-Dultz,

é le tk ed v e t éa a lk otóerőt,
úgyszintén a fiatalság érzetét, anuak egészségével és tetterejével szolgáltat, 
melyek kezeskednek eredmény és boldogságról. Vegyen bizonyos időig na- 
oonta Kola-pasztillát (Kola-Dultz-ot), erősíti idegeit, gyengeség! rohamai meg
szűnnek és ennek következtében Ön egészségtől és erőtol duzzadni fog. Az 
egész világ orvosi tekintélyei ajánlják a Kola-pasztillát (Kola-Dultz-ot). kór
házak és ideggyégyintőzetok alkalmazzák.

K é r j e n  in g y e n  K O L A -P A S Z T I L L Á T  ( K o ln -D n lt» -o t ) .
Most adunk Önnek alkalmat idegei erősítésére. írja meg Ön címét és 

azonnal küldünk önnek ingyen és bórmente ogv mennyiség Kola-pasztillát 
(Kola-Dultz-ot) moly elegendő arra, hogy Önnek ez jót tegyen és hogy Ön 
képos legyen ennek ciodálotos erejét méltányolni. Ha Onuek totszik, reudelhot 
többot is.

Budapest, VI. o sz tá ly  915
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forduljon minden ér
dé klödö, ki súlyt fekte! 

elsőrendű fajtiszta anyagra T i s z t e l t  H á z i a s s z o n y !  
V egyen  k iz á ró la g  k é t  e le f á n t  v é d je g y űG yüm ölcsfa csem eték

sélányl'úk, díszcserjék, tiilevelilek, kerités- 
növéiiyek, bogyógyümölcsíiek stb.

S f c ő lő o l t v á n y o k
(clrő.cndtí *>») «ur«p»I 6s..,aU1A ' . ' r IU“ 
' és gyökeres vesszők. Oktató disz-

üijegyzék kívánatra ingyen. pörkölt kávét

m ely a világ  
le g fő b b  

kávé
keveréke

erejét, izé t, 
illatát 

á l la n d ó a n  
megtartja. 

&

C s a k  z á r t  c s o m a g o k b a n

V alódi brünni szövetek
n y á rra , ő s z re  és té lre .
Egy szolvény . 1 szeiveny 7 kor.

3.10 m. hosszú 1 szelvény 10 kor. 
te lje s  férflruhához | l  szelvény 15 kor.
(kabát, nadrág és mellény) l szelvény 17 kor. 

elegendő, csak 1 1 szelvény 20 kor.
Egy szelvényt fekete szalonruhához 2 0 .— K 'ért, 
szintúgy íelöltöszövetet, turistalódent. selyem- 
Icamgarnt stb. gyári árikon küld mint megbízható 6a 

szolid cég mindenütt ismert posztógyárí raktár

Siegel-Im hof Briinn.
M in tá k  ing yen  és bé rm e n tva .

A z előnyük, a melyeket a magánvevS élvez, ha 
szövetszükségletét közvetlen S ieg e l-Im h of cégnél, 
a gyári piacon rendeli meg, igen jelentékenyek. 
S zabott, legolcsóbb á ra k . Ó riás i vá lasztok. 
Mlntahü, figyelmes kiszolgálás, még a legkisebb

rendelésnél Is, teljesen frtaa árúbaa.

Lapunk
nyomdájában

1 - 1

tanulónak
felvétetik.

xPopOFF
(■ V  U ;  LEGELŐKELŐBB .!?

J  E A M A R  K A . t

B rá d y -fé le  gyom orcsep p ek
a M a iia p z e l l f  S zű z 31 á r  la  
védjegygyei ellátva, melyeket 
M ariuceili gyom orcaeppeknek 
nevez a nép, harminc esztendő 
ta úgy beváltak, hogy nólkii- 
lözhetotlonek minden háztartás
ban. E caeppnknek utólórhotet- 
lenül óhajtása van emésztési 
zavaroknál, azután páratlan pyo- 
inoiToutá ', uycmoréirés székre
kedés, fej- é- gyoiiiorgtiresti*, 
élne gés, hányás, álmatlanság, 
kóliku. vói'N/eitényseg, sápkór 

sih. ellen. Kapható minden 
gyógyszertárban. Egy nagy üveg 
K 160, kia üveget — 90 fillér, 
6 üveget K 5‘40, 3 nagy üveget

K 4.60beküldÓHe után küld franco: B R Á D Y  K. 
gyógyszertára a „M agyar-K irá lyhoz" Bécs, I. 
Fleischmarkt 2., Dopot 5. Ü gyeljünk a védjegyre, 
amoly a Mariaeelli Szűz Máriát ábrázolja, a vörös 
színű csomagolára és az aláírásra, a mely az 
oldalt leyő kép másolata és utasítsunk vissza 

mindon utánzatot.
Kapható: Schubert A. városi gyógyszertárában 

Zombor, a nagy szerb templom mellett.

jeg y g y e i

g *~  Kapható m inden fü szerü z le tb e n .'Q g j 
Ó v a k o d ju n k  u tá n z a to k tó l .

Jftinden két kilóhoz egy ingyen kávésbögre.
'I, k iló D i a d a l  pörköllkávé 1 korona 25 fillér, 
’/, k iló Sálon Diadal pörkölt kávé 1 korona 35 fillér. 
*/* k iló  E lité Diadal pörköltkávé 1 korona 50 fillér.

' K I  Y T  H l  A  Aro\ f f f BA 1
Az arezbőr szépl- D  1 7  Q D  A  D  8®
tése és finom ítása. ■*-* 1  O JL "  JLIj g g
Legelegánsabb toilelle-, bál- és szalon-púder fehér, ró-

zsaszin vagy sárga. 5 5
Vegyileg megvizsgálva és ajánlva dr. Pohl J. J. cs. k r m k  

tanár állal Bécsben,
Elismerő levelek a legjobb körökből minden dobozhoz

G íottlieb T au ssig '
loilette-szappan és parfümök, 

cs. és kir. udvari és kamarai szállító.
B É C S , I . ,  W o l l z e i l e  3 . az.

Kg, doboz Kor. 2. 40 utánvrt, Kapható minden gyógyszertárban, drogériában és jobb 
jjg V&g, ar. öeo.eg elölegos beküldése divatáruüzletben Zomborban.

AXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXA
Köhögés, rekedtség és elnyál- T
kásodás clíen  gyors és biztos BEJEM  I

------- hatásúak---------

E g g e r mellpasztillái
az étvágyat nem rontják és 

:::: kittinő ízűek.
Doboza l  és 2 korona.
P r ó b a d o b o z  5 0  fillé r ,

laphatí pyíjjtárakhan és drogeriáktian.
Fő- és szétküldést raktár:

EGGER LEÓ és EGGER I. Budapest, Vl., Révat-u. 12.

Fgger-mellpasztillái csak' 
hamar meggyógyított I

K7 A. Ü U U U p E S I, I A., AwvVUIa U. 1 3 .
Q  Kapható: Zombor: Mihájlovits István, Schubert Arnold, Tárczay István, Vuits Samu 
X  gyógylárakban, Fehér István drogériájában. Kapható minden gyógyszertárban.
VXXXXXXXXXXXXXXX;
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Holz-Verkauf
V e rk a u fe  b iliig  :

cca 70 ni3 Ruste von 20— 30 cm. 
cca 30 ni3 Ruste von 30—  aulwárts. 
cca 30 m3 Esetié von 20—  aulwárts.

~  Die Klötze Jiegen am ---------
S a » e -U ffe r  bei S isoek .

Die Anfrage isi zu richlen an :

Jósét S tiió , jr . —  S issek  (C ro a tien ).

----------  L e g r é g ib b , le g e lő k e lő b b  m á r k a  ----------

G róf K eglev ich  Is tv á n  u td .

COGNAC
BUDAFOK.-W

LEGTARTÓSÁBB
h ú e o t t  d r ó t o z i l l a s  l á m p a

---------- -—  Magyar---------------
SIEMENS-SCHUCKERT-MUVEK
B n d u p e s t ,  V I . ,  T e r é z - l iö r u t  36.

Viszont elárusító:
KW H irth  János, Z o m b o r.

Az összes hol- és külföldi kiállításokon, legutóbb 
„Turin*-ban kizárólag d í s z o k l e v é l le l  kitüntetve. 
------------------M indenütt kapható. — ---------—-----

szobák. Kitűnő étterem. Mérsékelt polgr î 
árak. Külön termek. Bankettek, esküvők rende * 
ZíZ zése olfogadtatik.

hírneves cigányprímás 
teljos z e n e k a r á v a l  
H A N G V E R SE N Y E Z

Szives pártfogást kér S zabó  T iv a d a r  
tulajdonos, a „Nemzeti Kaszinó" v. 
üzletvezetője ós a „Deli" v. főpincéi e.

E  I HO 1H II y  (1 !• 
v i l l n i n o s  e r ő r e  

b e r e n d e z e t t
h alig s z e rg j ár
S h s s e r  J .

es. ós k ir udvari szál
lító, színházak, zene* 
dók, h a d s o r e g  stb. 
szállítója, a Rákóczi* 
tárogató ós a Hangfo* 
kozógorendafoltalálója 
B u d a p e s t ,  I I . ,  
L á n c h id - n t c a ő  
G y á r :  Ö n tő h ú z -  
u t c a  2. A jánlja saját 
gyárában készült hu* 
ros-, vonós*, fúvó* és 
ü tőhangszereit és azok 
alkatrészeit, valamint 
quint tiszta húrokat. 
llegcdUk 3, 4, 5, 6 ír t
tól följebb, legjobb fel
szerelés szerint. — Tn» 
1'ogató rózsafából, aj* 
ezüst billyonttivel és 
iskolával 30 írttól fel
jebb. Harm onikák lég*

o,bb, erős, elpusztíthatatlan hangokkal 2.60. 3, 
j i  5 forinttól foljobb. KUlb’nleges acélhangu hang
verseny harmonikák, saját m inták Stowassar, a hang- j 
fokozó gerenda feltalálója, moly által bárm ely í 
hegedű vagy gordonka sokkal jobb, erősebb 6s 
tágyabb hangot nyor (bizto< siker) hogodübo javi* 
lássál 4 írt, H arm onluin világhírű, legjobb gyárt* 
mány 65 írttól fel
jebb. Javítások  az 
összes hangszóró
kén, különloge-*, 

szakszerű pontos
sággal, j u t á n y o s  
áron. — Zenekarok 
teljes felszerelése 
előnyös foltétolok 
mollett,jutányos ár* 
bon, elism ert jó mi*
Hőség. A legtöbb 
katonai zonekar 

szállítója.
Magyarország legnagyobb vonós és fú
vós hanuszoigyára. Általánosan a lóg-

szolidabb kiszolgálásról elism erve, 
árjegyzék kívánatra ingyen és bérmenlve.

„Hungária“-fürdö
Z O M B O R ,

G ő z f ü r d ő i
Urabnuk: naponta reggel 6 tői d. u.

1-ig, szombaton egész unp. 
Hölgyeknek : hétfőn, szerdán, pénte
kül! mindig délután fél 2 órától 6-ig.
K itű n ő  m a s s z ő r  é s  e l s ő r e n d ű  
^ t y u k s z e m v á g ó  a  fü r d ő b e n .
A. kádfürdőket hölgyok ós urak  mindonnap 
vasárnap délután kivételével használhatják. 
A m eleg vízm edence naponta kót- 
8S6er kimosva és állandóan friss viz.

TŰZIFA.
f l  íőhgi. halászati központ Hpatinban
ajánl és szállít m indennem ű tűzifát bármely állomásra. Rendelésnél a  ren
delt fa árának J|i része előre beküldendő. A szállítás utánvéttel történik.

Jó és pontos kiszolgálásról, becsületes m értékről a  tulajdonos neve szavatol.

Faárak vaggonba rakva tölgy hasáb 33 k., kemény dorong 
24 k., szil hasáb 28 k., púba hasáb 19 k., pnha dorong 15 kor.
Egy 10 tonnás vaggonba ra k h a tó  5 —5 2|4 51 
Egy 15 „  „ „  8 —8  a|4 51

Fuvardijak 15 tonnás vagonrakom ányonként tehát 8 —8'5  ölenkint.
Ezen vaggon ugyanis jobban használható ki, m int a 10 tonnás.

Állomás

Bács-Kertes . 
Szilágyi . . . 
Szond . . . .  
Gombos . . . 
Bács-Szt-lván 
Zom bor . . . 
S zabadka. . . 
Kisvörösogyháza 
V ám telek . . . 
Pacsér . . . .  
K ossuthfalva. 
Angyalbandi . 
Középszállás . 
Duboka . . . .  
Lászlószállás . 

Caorvonka téglagy, 
Cservcnka . . 
Vcprőd . . 
Szentfülöp 
H ó d ság . . 
Bácsordas 
Kis-Gombos 
Dernye . .
Bács . . .

Állomás

Bácstóváros 
Boróc . . . 
Űj-Palánka 
Regőce . 
Orszállás 
Gádor . 
Zsarkovác 
S z ta p á r . 
Szilberek 
Paripás . 
Parrag  . 
Szépliget 
Bulkeszi 
Csonoplya 
K crény . 
Vjszivác 
Oszivác .
Kula . . 
Ujverbász 
Nemesmilitics 
Tavankút 
Bajmok . 
Babapuszta

4 g, ‘a je •2 1
s í o

g
a
s 3 4XJ

ff
s:O M T» Mm P. 1 •S

k < k 1 k f k f k t

54 44 45 50 38 35
55 50 45 — 47 — 41 — 36 __
fin 19 51 50 39
4150 34 __ 35 _ 28 50i 27 —
41,50 34 — 35 — 21 — 27
31 25 — 26 — 20 — 20
29 24 25 — 22 — 19 —
32i50| 26 50 27 50 25 — 21 —1
37 30 — 31 50 41 — 24 —
00 49 — 51 — 44 — 39 —1
64 50 53 — 55 — 47 50 42 —
69 — 56 50 68 50 47 —45 —
74 — 60 — 62 50 50 50 48 —
35 50 29 — 30 — 24 23 —
38 50 31 50 32 50 26 — 25 —
47 50 39 — 40 50 32 50 31 -4-
47 50 39 — 40 5032 50 31 —
60 — 49 — 51 _ 41 _ i39 —
67 50 56 — 57 5046 — 44 —
32 50 26 — 27 50;22 — 21 —
49 — 40 — 41 50 33 50 32 —
44 5Ó36 — 38 — 30 50 29 —
40 32 50 34 27 2- 26

10 tonnás vaggonnál az összes fanem ekre a puha dorongfáért fizetendő 
díjtételek érvényesek. Ezen fuvardíjak csak átlagot képviselnek, mivel néni 
m inden vaggonrakom ány pontosan egyforma súlyú. <

Főherczegt halászati központ Hpaftn.
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S Z Á L L O D A
A B U D A P B S 'T ,

I I I .  Z SIO M O N D -U T C Z A  
Í  8 8 - 4 0 .
X  w  T e le fo n  1 8 0 ^ 8 5 . W

■ &M«it-LukAos- és Coászár-gyógyf QrdŐkkal a ie m b in . (Rózsadomb parkos tövében). 
A  m od ern  tech n ik a  legú jab b  v ív m á n y a in a k  a lk a lm a z á sá v a l te ljesen  ú jo n n a n  é p ü lt

hat emeletes szálloda E d S " 1 250 szobával. h id e g u n o ie g  v íz ,  v ilfa n y  v ilá g ítá s , L if te k , k ü lö n
.................  "  . . — - — . ------------- . " r r . — o lv a só -, társa lgó -, iró -sz o b á k  s tb .

M T  Elsőrangú étterem  és kévéhéz
PenílórendsBor Is.Kereskedelmi ntazókós fiinlőzőknck igen alkalmas. A vonatokhoz saját [autója rátok, 
▼illamos közlekedés minden Iránybau. -  Mérségkelt polárl árak. Szives pártfogást kér Pallai Miksa,
Vrl és nöl fodrász a házban. ig a z g a tó  tu la jd o n o s.

-r—

uj m ó d ez erü , tu d om ányosan  dől- 

g o zo tt k éz- és a rc -k rém . 
A je le n k o r  h y g ó n ik u s  leg job b  p i-
---------------- p ere  sze r . ----------------
T u b u s  80 f lll . D öbön K VGO
g^* M in denh o l kapható . "^6

M O L L - F E  L E
l  S E I D L I T Z -P O R  I
Cink a k k o r  v a ló d ia k , hu m in d e g y ik  d o b o z

a legjobb cipőkrém az egész világon. Az eddigi világhírű wiks- 
® : nek vitriol nélkül gyártása is. T-r

F E R N O L E N D T , W I E N , I I I .
cs  ő s , k ir . u d v a r i s z á llító

80. óvas g yári-fennállás . i—
a k k o r  v a ló d ia k , ha m in d e g y ik  d o b o z

■ o l l  á .  v é d je g y é t  é s  a lá ír á s á t  tü n te t i  f e l .  A 
■  o ll A .* fé le  b e ld l lc z -p o r o k  tartós g y ó g y h a tá sa  
a legm ak acsab b  gyom or*  é s  a l te s t -b á n ta lin u h ,  

ir c s  é s  g y o m o r h é v , rö g z ö tt szé k r ek ed és, 
lom, v é r to lu lá s ,  aranyér é s  a legktilön- 

>b n öl b e te g s é g e k  e lle n , e  je le s  h ó ziszer n o k  
év t iz e d e k  óta m in d ig  n a g y o b b  e lte r jed ést s ze rze tt  
Álra e g y  le p e c s é t e lt  e r e d e t i  d o b o zn a k  2 k o r .  
Haml&itAsok törvényileg i'enyittvtnck
f M O Í L - F E L E

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 'XXXXXX
X X
X
■X

B O R S Z F. S 7
| í : s

i n d a e y i k  ü v e g
r j e f é s ^ M M h f ó k  

_ fttorsfcest n e v e t é 
se n  m in t fá j d a lo m  c s i l 
la p ító  b  e d ö r z s ö l , é s l  
■ ser k ö s z v é n y ,c s ü z  é s  
a m e g h ű lé s  e g y ö b b  kö«

E g y  ó n o z o tt  e r e d e t i  ü v e g  ára  -  « v . ,

M ell-fé le  g y e rm e k  sz a p p a n
Lagflnomabh, o g é sz e n  uj m ód szor szerin t k ószi-  
kX gyermek* é s  n ő i-sza p p a n , a btír gyK keres  

“ if lo z á s á r a  éít á p o lá s á r a  ú g y  g y e r m e k e k , m int 
-1"'1 fe ln ő t t e k  szám ára. - - - - -

ItJ titib  in 40 illír. Cl duik I komi 80II,tr. 
H t o d .*  d a r a b  g y e r m e k -sz a p p a n  M oll 
’T  A .t fé le  v é d je g y g y e i  van  e l lá tv a . " 

F C sz ó tk ü ld é s:
X o ll M. gyógyazeréaz oa. én k ir . 

intgarT azóllitó  á lta l ~ —
Ű3é.c-s. %■ *|P ii.<Jhlni»l»eii 9 .
g^ 'd é k i  m e g r e n d e lé se k  n aponta  posta  u tán vét

Bliétt te ljfeiiittetúek . —  A  raktárakban te s sé k  
ttntfzottah'M bll' A . a lá írásáva l é s  v éd je g y é v e l  

e llá tó it  k é sz ítm é n y e k e t k érn i,

X
X
X
X
X
X
X

Országszerte híre járja :
A „Keil Lafek“ nak nincsen párja, 
Pompás lényben a padló, 
„Keil-Lakk" amellett olcsó,
A ki egyszer ilyet használ,
Többet mást nem tűr a liáznál.
Ajtó, mosdó, ablakpárkány,
Oly fehér lesz, mint a márvány,
Ha fehér „K e i I - L a k kM-ot veszünk
Mindenkor

K eiS -L a k k
X
X
X
XX
XX

S .vele mindent jól befestünk. 
Konyhabútor,, asztal, szék,
Itt van „KeiliLakk" azúrkék, 
Kertibúlort fessünk zöldre, 
Gyermekeknek örömére.
„K e i I - La k k“-bót van minden szin, 
Kék, piros, zöld-rozmarin,
Szóval: ház vagy nyárilak,
Mindig legyen otl „K e i 1 - L a k.k 1“

kapható: WEIDfNQER S. és Zs. cégnél SOMBORBAN.

XXXX

XX
XXX
XX
X;x
X

: Resch ^zsef. Szabadka: Wacbsinann J. és Társa
K  Hódság: Rausch Ede. í?  T ile l: Nonnenmaclier Endre.
X  Li$ula.l ReMel Miksa. «  Ujverbász: Seidl Nándor és fia.
X  l  etrocz: Grósz Mór. X  Zsablya: Fischer Mayer. y
XaXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXKXXX
A lap ittatott:

1888.

h m

S A A B  KÁROLY
ZO  M B O R , Z rín y i-u tca  éaO rgona-u tca  12. az.

Állandó nagy r á t í r  első randü Ziinpik és pianirfdüan.
K e d v e z ő  r é s z le t f i z e t é s ,  le g o lc s ó b b  

Z O N G O R A , b é r le t .

Kizárólagos képviselet és állandó raktár 
Solodanf, Meisterspiel. Phono- 
liik, ’Bhouola zougoráfcósaüoz- 
zátartozó művészi >angjqgyek-

R é |p i ,  j < í  á l l a p o t b i i u  l é v ő  ssoiii' 
• g o r á k n t  M a i u t ó n  r n k t á r o u  
— ---------- t ú r t o k ,  --- .■■■ , . ........

G eg r ü n d e t J 
1886. |

F r a n c ia  h a j  ó v ó n á l
(Kende* közvetlen gyor>b»jójá rátok

_  .■ n r _ TT7T— T P T T -r  —áw*1 ( S p h w « í» )  és P ó r id o n  ál
írod*: Budapest, VII., Itaross-tér 16. 

Sür<onyoim : TBANSA'J', BUDAPEST.un vei■I

H áztartásban  legolcsóbb  savauyuviz, wetuis
, tiszta baktérium mentes, sziklából fakadó szénsavval telített

PÉ C SI TETTVEI insu i,w . ÜDÍTŐ ÉS  BORVIZ
- kiváló jó és kellemes ízű asztali viz. —

öv&zer fertőző betegségek  ellen .
SSF K a p h iL tó  in ln d e n  fH eaerdtzbatben  é s  v e n d é g lő b e n .  " « ■
K4pvt».i.t: ARN0VLY0VICS DUSÁN l»resk. ügynökséginél ZOMBOR 

Kéramv: MAEARITS ISTVÁN ZOMBOR, Korsó.
Oblát Károly könyvnyomdájából, Zomborbau.


